De’cr.se Doz. 1026 Translated by Defense
Language Branch

Ex 3357

INTERNFATIONAL MILITARY TR AL FOR THE FAR EAST

134 United Strtes of America, et al
—VS~

4tall, Sadeo, et al

S"'CRI” DEFPCSITION
DEPONENT ¢ SKFIBAVAl'A, Kaneshiro

Paving first duly sworn &n oeth as on attached sheet end in
annsordance with the procedure followed in my country I hereby
depose 88 follows:

1. I, SHIRAYAMA, Kaneshiro, was bnsn &t (Osone, Ameahikimura,
Vakabe-gun, Jburegi Prefecture, and I now live at Sél Komaba-machi,
Mezuro-ku, Tokyo. I held the position of Viee-l'iuister of War
from Aueust 1944 (Showa 19) to July 1945 (Shc.s 20) .

2. T heve hed no direct somnnection, whztever, officially or
othervwise with the defendant KIMURA, Heltaro.

3, During the time that I was Vice-war Minister and during
the time thet LIMURA was Vice-War Minister, the reguletions
concarning the duties and responsibilitles of thet office were
~onstrued to meen end were placed in practice as follows:

a. The Vice-Minister ects &8 an assistant to the Minister.
Towar»d other departments and authorities he has no authority to
renresent the Ministry, nor does he possess the right of commend ,

anordingly he is not in & position to take any responsibility
for natters outside the ministry.

b, The Vice-Minister acts &s &an assistant to the Minister
sonserning military administretive affaeirs, but not concerning
state «ffairs. Therefore, when the Minister wants to order the
Vise-Minister to act in his place, first he hes to g0 through the
forre lities of eppointing the Vize Minister to the position of
Minister of State ecsording to the .routine of the cabinet
organ ization, otherwise the Minister has no authority to have
the Vice-Minister
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-~This ie-simiter-$o-tho way-in-whiok-the Chiefs of Bureaus and Departments

direct and supervise the affairs of Departments and Sections which are
under their jurisdiction. |

f+ The Chief of the kar Prisoners Control Bureau superintends affairs
in the lar hinistry concerning the treatment of priscners of war, and the
Chiefs of other burcaus also supervise respectively the affairs relating
to prisoners of war, according to their jurisdiction by ordar of the Ministe:
While the Chicf of tbe VWer Frisnners Corirol Burcau is en”rustcd with some
matters which are not very impor%ant, the Vice MNinister has nothing entrusted
to him relating to affairs within the JurisCicticn of the Var Prisoners
Control Bureau,

8 The Vice-Ninister is entrusted with a nuwrber of unirportant af-
fairs which are under the jurisdiction of the Bureaus, and has no right to
decide other matters, still less the right to give orders to those vho are
outside of the Mizistry.

he The Vicc-Minister's notifications by corder are such notifications as
are issued in the_name of the Vico-Minister according to the routire hithertc
in practice in case the Minister's orders arc to be transmittsd in 1 viting,.
4lso telegrams, references, ansver:, . etc., ara issued or receiren in the
name of the Vice-Minister according to the routine procedure of business,
but this fact does not necessarily mean that thc Vice IAnister is responsible
for such statements.

i, bithin the har Ministry it is the rule that the Vice Minister has noth-

ing to do with appointments of personnel, This is contrary to the practice

in other ministries.
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‘¢t in his place. For instance. once when Minister of War UGAKI suffered

Iinister, The Vice-NMinister hag cnly the right :o supervise buainesaﬁmanaga-
ment, This1however. does not imply such strong authority as the ®ight to

direet ang command such management, It merely 1upliea.the:right to of fer
and ; '

guidanco/instruct With regard to business.

The Chicfs of the Bureaus and Departments have the right to command ,

to control and punish their staffs. and to “eep examinayion recooxrds concerning

Il }1 - H' L

Kinister, administer their duties by order of the Minister, ang are directly

+Ssponsible to the Minister. Therefore, they can present their opinion

directly to the Minister ang ask his decision, ang the Minister can directly
tomrand and ordep them,

€.C, "The dispesition of derartmental businesggn which is the.duty of the
Vice-Minister means that the Vice-Minister is to coordinate business between
bureaus ang departments, to decide Yae matters delegated. ang to transact
mLscellansous ang routine affairg which do not belong to any'Bureaulor de-
rartment, nphe supérvision of businessn means that the Vice-Ministe;;aa an -
assistant to the Minister in roaard'to the effrirs for which the Minister

is TeSpongible is ¢q direct the businesgg of.Bureaus ang Departrents.
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jo The actual circumstances in which business is bandled at military

._‘.

section of the Imperiel Hsudquartsrs are not different frop® the relation {

'”bstﬂﬁen the General Sieff and the Var Miniatry 1n.pan€$ time. Accordingly,

the Vica-ﬁhnlﬁmer and the Chief of the Militagyﬂﬂ}fairs Bureau who 'attend
the Imperial }ﬂadia3*+axa cownecils as afipﬁﬁ;nts of the var Ministzr, have
their own chairs as in tae ﬂnfﬂhigig ¥yvs therefore, they peri~im 1bsir fune-

tions rather as memner's of trs P@éf;ﬁx ’stry than as mambers o tha Lpperial

Headquarters and manage the matters of ﬁijitar9'aﬂmin13tration conlerning

military operations, Jit do pot varticipate in toe planﬂln and exenuting of
military operatigms. That is to szy, the purpese of eatahlidﬁing the Imperial
}ﬂaﬂquarterqﬂtas to make the resolution of th: people more firm and to show
to the gﬂf;ign countries a firm detarmination of Japan concerning the China
Incidgﬁt. As regards business management ,‘tierc is essentially no difference
from peace time.

L. Changes of Ca%inets have no connection whatever with the apfointment of

the Viece hMinister. of Var, which telongs in the jurisdicticn of The Var

inistry.

!
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5 It was natural that the Vics-Minisiers,no matter who they weaw asrciated
as members or councillors of varicuz comnittees, but many of them actualily

have played no important part as such.
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On this 25 day of Jan., 1947

At 861 Kamaba-machi Meguwro-kv, o3¢

DEPCIUINT  SHIBAYALA, Kaneghiro (seal)

I, SHIBAYAMA, Kaneshiro herseby certify that the above siatement vas
sworn by tae Deponent, who affixed his signature and seal therzto in toe
presence of this Viitness.

On the same date, at same place

iitness: /S/ SHIOBARA, Takisaburo (seal)

0.4 7. H

in acsordance with my conscience I swearito tcll tho whole truth

withholding nothing ana adding nothing.

/S/ SHIBAYAVA, Kaneshiro (seal)

Translation Certificate

I, Cherlie S. Terry of the Defense Language Branch, hereby certify

tha+ the foregoing translation described in the above certificate is, to

+the best of my knowledge end belief, a correct translation -and is as near

as' possible to the meaning of the original document,

/S/ Charlie S. Terry
Tokyec, Japan

Date N 21
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